see 
es ae 


Bee 


SS 


SAN JOSÉ SINCE 1978 


“ie INTERNACIONAL A 
Exposición | bug, % | Protestas en Y 9: Mexicansinger — 
fotográfica- | K= + yA] la Junta Anual | fF: and writer Ximena 
“Los que BON. Y de Accionistas |: Sariñana debuts — 
se Quedan”...|  >48 de Chevron | her new album 


Página 2 Abr , , Pagina 5 | Page 11 


Texto por Eliana Céspedes 

Fotos por el Consulado Ge- 
neral de México 

El problema de la migración de 
mexicanos a Estados Unidos con- 
tinúa dividiendo opiniones entre los 
gobiernos de ambos países. pero sin 
ninguna solución hasta el momento 
La realidad de muchos emigrantes 
que escogen vivir en este pats, por 
lograr el tan ansiado “Sueno Ámer!- 
cano”, es una tema desconocido por 
muchos, ya que desde el momento 
que estas personas dejan su pais 
de origen por un futuro mejor, les 
separa de sus seres queridos. les 
arriesga sus vidas. y todo esto sin 
la garantía de regresar con el sueño 
anhelado. 

La importancia de que la so- 
ciedad y nuestras comunidades se 
involucren en conocer la realidad 
de estos emigrantes es fundamental. 
necesitamos dar a conocer casos 
reales para que nuestros gobernantes 
tomen acción y agilicen una pronta 
elorma migratoria. El Consulado 
de Mexico en San José, en su com 
omiso de protección a sus con 
racionales y de siempre imparur 
ntormación cultural a la comunidad 
en general, inicia este 27 de mayo 
a exposición fotográfica “Los Que 
Se Quedan’Those Who Remain”. 
que cuenta “El Otro Lado De La 
Historia”. un documental sobre la 


CONSULADO 
GENERAL DE 


El Consulado General de México en San José, California, 
hace una cordial invitación a publico en general a disfrutar de: 
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migración en México, propiedad de 
Fundación BBVA Bancomer, produ- 
cido por la Sombra del Guayabo y 
con la dirección de Carlos Hager- 
man y Juan Carlos Rulfo. 

“El proyecto de “Los Que Se 
Quedan' es un sueño hecho realidad, 
porque es una exposición itinerante 
que la lleva a cabo la Secretaría de 
Relaciones Exteriores por medio 
de la Dirección General de Coope- 
ración Educativa y Cultural. El Con- 
sulado de México tuvo el privilegio 
de ser invitado a ver el documental, 
y con aprobación del Gobierno de 
México. nos dieron el honor de 
tener la exposición fotográfica que 
narra cada episodio de la obra “Al 
Otro Lado De La Historia’ y a que 
a través de fotografías exponer la 
realidad de aquellas familias que 
tuvieron que dejar atrás a sus seres 
queridos. y de quienes de este lado 
del país han podido ayudarles, pero 
con un costo grande. no volver a 
verse. Esta exposición va dirigida a 
toda la comunidad, no enfocándose 
en quienes emigran sino en los 
que se quedan”, nos dice Viridiana 
Sánchez. Cónsul de Asuntos Co- 
munitarios. 

El documental “El Otro Lado 
De La Historia? (http://www. 
losquesequedan.com/), basado en 
la realidad de miles de familias 
separadas por las fronteras, cuenta 


Los Que 
Se (Quedan 


Exhibicion fotografica del documental 
Los que se quedan/Those who Remain, 
cuenta “el otro lado” de la historia. 


Documental sobre 
la migracion en Mexico. 


Inauguracion: Viernes Mayo 27 2011 


con documental a las 5:00 PM 
Exhibicion fotografica 


del 27 de mayo al 10 de junio 2011. 


Reserva gratis al: (408) 294-3414 ext. 116 


Fotografía de Oscar Hagerman, de una de las zonas en San Cristóbal de las Casas, en Chiapas, México. Al fondo se 
aprecia a dos pobladores Raquel y Ricardo caminando por el lugar. 
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vsanchez@consulmexsj.com 


Consulado General de México, 2125 Zanker Rd, San Jose, CA 95131 


Fotografía de Gabriel Batiz, donde se 
Laguna Grande, Zacatecas en México. 


el tenómeno de la desintegración 
familiar, no por conflictos internos 
sino por la dolorosa ausencia entre 
familias, con el único objetivo de 
dar una mejor calidad de vida a su 
familias. Este es un claro ejemplo 
que aplica a todo tipo de migración 
en el mundo. El mensaje de la ex- 
posición fotográfica “Los Que Se 
Quedan” plasma la esencia de las 
escenas y los sentimientos de los 
protagonistas. 


aprecia a José Elías Esparza, en la 


La exposición fotográfica 
“Los Que Se Quedan” inicia el 
27 de mayo y estará hasta el 10 de 
junio, abierta para todo el público 
en general, en las instalaciones 
del Consulado de México en San 
José, ubicado en 2125 Zanker 
Rd. San José, CA 95131. Para 
más información puede llamar al 
(408) 294-3414 ó visite la página 
de Internet: http://www.consul- 
mexsj.com/l => 
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At a time when many local 
residents who are already reeling 
from the recent recession are be- 
ing further pinched by rising fuel 
prices, Second Harvest Food Bank 
of Santa Clara and San Mateo Coun- 
ties is urging those who need food 
to call its toll-free hotline for help. 
For many, the extra dollars they are 
spending at the gas pump means 
they don’t have enough money to 
buy food. “We understand that 
people are already hurting, and 
these high fuel prices are pushing 
them further over the edge,” said 
Kathy Jackson, CEO of Second 
Harvest Food Bank of Santa Clara 
and San Mateo Counties. “We want 
to make sure everyone knows there 


are resources available.” 

By dialing 1-800-984-FOOD 
(3663), people struggling to feed 
themselves or their families can 
reach a live operator who can 
provide information about food 
assistance programs in their neigh- 
borhood. Help is available Monday 
through Friday, from 8:30 a.m. to 
4:30 p.m.,in English, Spanish, Viet- 
namese, and many other languages. 
The number of first-time callers to 
the hotline is up 3 percent compared 
to the same time last year, and the 
number of callers who are homeless 
is up 8 percent. Both are indications 
that the economic situation for many 
is not getting any better. 

“We are hearing from people 


who can’t find jobs and are strug- 
gling to put food on the table,” 
said Barbara Trillo, a connection 
specialist at Second Harvest Food 
Bank. “I try to reassure crying 
mothers who call in that they are 
doing the right thing; they need to 
feed their children. But many callers 
feel embarrassed that they are in this 
situation. | have received so many 
calls from people who say they used 
to donate and can't believe they are 
now in need of food themselves. 
People are really hurting and we are 
here to help.” 

Second Harvest Food Bank 
supplies food to more than 700 pan- 
tries and meal programs in neigh- 
borhoods throughout Santa Clara 


and San Mateo Counties. Residents 
can find out what programs are 
nearby and available to them simply 
by calling the hotline. 

Second Harvest Food Bank 
of Santa Clara and San Mateo 
Counties is the trusted leader on 


Protect yourself from wildfires 


This winter was unusually 
wet, Which was good for our 
water supply. Unfortunately, as 
we can see by seeing the hills 
surrounding the valley turning 
brown, it means this year will 
also bring high fire danger. Like 
all disasters, the best way to pro- 
tect yourself from fire is by being 
prepared. Here are a few tips 
for you. The large wildfires that 
make the news, like the Oakland 
Hills Fire, are typically in rural 
lands. But regardless if your 
home is in the rural country or the 
urban city, protecting your home 
is the same: remove fire hazards 
away from your house. 

Dry grass, overgrown bush- 
es, even dead leaves and twigs 
can be fire hazards. Even worse, 
they can transfer fire between a 
small grass fire and your house. 
The Santa Clara County Fire 
Safe Council (www.sccfiresafe. 
org) has tips and guidelines on 
how best to protect your home 
through management of land- 
scaping. The most important tips 
are to not plant trees right next to 
your house, keep existing trees 
trimmed away from your house, 
keep bushes trimmed away from 
your house, and clean up any 
dry grasses, leaves and branches. 
Don’t be dismayed. Good fire 
protection does not mean keeping 
your property dry and barren. A 
properly planned green landscap- 
ing is actually more effective at 
slowing the spread of fire. The 
keys are to keep the plants near 
your home green and in good 
health, keep large bushes separate 
to break the path of a fire, and 
ensure there is a height separa- 


tion between bushes and the tree 
canopy to prevent a fire from 


spreading to the trees. 

You may think that the best 
time to cut weeds and tall grasses 
is after they have turned brown. 
However this is a common mis- 


take that can lead to wildfires. 
When the mower blades come 


into contact with rocks and other 


hard materials, they can throw 
off sparks. In dry weeds, these 
sparks can quickly start a fire and 
spread out of control before you 
even realize what happened. The 
best time to cut 1s actually while 


the vegetation is still green so that 
any sparks given off won't have 
any dry fuel to burn. What if you 
are on a camping or hiking trip? 
Before starting any campfires, 


check to see if they are allowed 


or if you need a permit. Clear the 
space around your firepit from 
any combustible materials. And 
make sure you are not under 
any dry or dead trees or bushes. 
Most importantly NEVER leave 
the fire unattended. When you 
are ready to leave camp, be sure 
to fully extinguish the fire with 
plenty of water. 

When you are hiking in dry 
areas, please, do not smoke or 
light matches. The same can be 
said when driving through dry ar- 
eas, do not throw your cigarettes, 
matches or smoking materials out 


of your vehicle. It 1s surprising 


how the smallest spark can create 
such large devastation. Also, keep 
an eye on your surroundings and 


always plan an escape route in 
case a wildfire approaches. If you 


are caught in a wildfire either at 
home or while out in the country, 
always follow the instructions 


of emergency personnel. If they 


advise an evacuation, they have 
very good reasons to do so. And 


while we are on the topic of fires, | 


don't forget to keep fresh bat- 
teries in the smoke detectors in 
your home. You do have smoke 
detectors on every level of your 
home and near every sleeping 
area, right? 

These are just a few tips to 
keep your family safe from the 
threat of fire. If there is some- 
thing specific you would like to 
know about this or any other 
topic, please contact me at (408) 
299-5030 or dave.cortese@bos. 
sccgov.org = 
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ending hunger in Silicon Valley. 
As Silicon Valley's Food Bank 
since 1974, Second Harvest is the 
second largest food bank in the na- 
tion, providing food to an average 
of 247,000 people each month. We 
do this by mobilizing individuals. 
industries and community partners 
to connect people to the nutritious 
food they need to lead healthy, 
active lives. Nearly half of what 
we distribute is fresh produce. We 
also play a leading role in promot- 
ing federal nutrition programs and 
educating families on how to make 
healthier food choices to end hunger 
locally. Visit www.shfb.org to get 
involved.<> 


Upcoming summit to address mental health needs of older adults 


You are invited to the Santa Clara County Older 
Adult Summit on Wednesday, June 1,2011 from 8:30 
a.m. to 4:00 p.m. It will be located in the Mediterranean 
Room of the San Jose Airport Garden Hotel. 

The purpose of this FREE summit is to develop 
a plan to improve the mental health care and support 
throughout the community and among senior-serving 


agencies and providers. 


Depression and other mental health issues are not 
a normal part of aging. This summit will bring together 
senior service providers, consumers, family members 
and advocates to focus on the mental health needs of 
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e Viaja todo el verano y todas las veces que 


org to register. 


seniors in Santa Clara County to identify the gaps in 
mental health services to seniors and will identify the 
necessary steps to provide wraparound mental health 
services for older adults. 

This summit is FREE to attend for people live or 
work in Santa Clara County. RSVP is required, please 
call 408-885-5770 or visit www.supervisorcortese. 

The Older Adult Summit is co-organized by the 
Office of Supervisor Dave Cortese, the Santa Clara 
County Mental Health Department, and the Mental 
Health Board.<> 
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gustes en autobús y tranvía de VTA 


e Solo para jóvenes de 17 años de edad o menor 


e Participa y podrás ganar una de diez tarjetas 


de regalo de $100 para los centros comerciales 
Westfield y muchos premios más 


Recibe ofertas y descuentos de los negocios participantes con VTA: 
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NACIONAL 


College presidents back Illinois version of Dream Act 


Presidents and chancellors 
trom 12 universities expressed their 


support for the Illinois version of 


the long-stalled federal Dream Act 
to use private funds to help undocu- 
mented students pursue their studies 
as the first step toward nationwide 
immigration reform. The bill, which 
was approved in the state Senate 


with the votes of 11 Republicans, 


is expected to pass the lower house 
in a vote set for later this month. 
Andrew Sund, rector of Chicago's 
Saint Augustine College, whose 
1.600 students are overwhelmingly 
Hispanic, told Efe that the Dream 
Act of Illinois will not replace 
the bill Illinois Democrat Richard 
Durbin recently reintroduced in the 
U.S. Senate. 


The federal legislation, first 
proposed a decade ago, would 
provide a path to legalization for 
undocumented students who enlist 
in the U.S. Armed Forces or attend 
college. “It’s a first step toward 
something bigger that shows a dif- 
ferent attitude of Illinois toward the 
immigration problem,” he added. 
“The challenge is keeping the 
discussion of immigration reform 
on the agenda and keeping up the 
pressure.” Saint Augustine is the 
only Illinois university to accept 
immigrants who don't speak Eng- 
lish and it offers them a curriculum 
in Spanish while they are learning 
English. 

In their statement, the educa- 
tion leaders said that the admissions 


MEJORAN RELACIONES DE FAMILIA. 


process at the universities does not 
judge students on their immigration 
status, but rather on their talent. 
Undocumented students who man- 
age to overcome the language and 
financial barriers and the stigma 
of not having proper immigration 
papers have only one thing about 
them that is different from other 
graduates, the inability to work 
legally in the United States, the col- 
lege heads said. The presidents and 
chancellors said that the state of II- 
linois cannot offer access to federal 
student financial aid programs, but 
it can create a private scholarship 
fund for undocumented students. 
By the same token, the rectors said 
that the proposed state law will not 
regularize the immigration status of 


Para un mundo mejor, tome duchas más cortas. 


Duchas largas no solo son fastidiosas, también gastan una gran cantidad de agua. 
Pero si usted corta sus duchas por solo 5 minutos, ahorraría 15 galones de agua cada vez. 


Los ahorros no paran ahí: 


3 Instale grifos con aireador y regaderas de baja presión y ahorre 16 galones al dia. 

3 Espere hasta que tenga suficiente ropa en la maquina, o hasta que la lavadora de 
platos este llena antes de empezar a lavar y ahorre 20 galones por lavada. 

3 Componga goteos y ahorre mas de 15 galones al día, por cada goteo. 

3 Instale inodoros de alta-eficiencia y ahorre 25 galones al día. 


Pequeñas acciones como estas resultan en grandes ahorros. Si todos conservamos 20 


galones al día, ahorrariamas mas de 13 billones galones al año en solo el condado de 
Santa Clara. Para más consejos visite www.save20gallons.org 


save20gallons.org 


undocumented students “but it will 
offer them basic protection against 
the threat and fear of deportation.” 

Those who signed the statement 
are the heads of the University of II- 
linois Chicago, Northwestern Uni- 
versity, DePaul University, Loyola 
University of Chicago, Roosevelt 
University, National Louis Uni- 
versity, North Park University, 
Elmhurst College, Illinois State 
University, Dominican University, 
Saint Xavier University and Saint 
Augustine College. The statement 


was also backed by the Federation 
of Independent Illinois Colleges and 
Universities, which represents 59 
private institutions, and the Illinois 
Council of Community College 
Presidents. 

The Illinois Dream Act bill 
would also make it easier for high 
school advisors and university and 
college admission officers to be- 
come informed about the available 
opportunities for undocumented stu- 
dents and to know how to work with 
this group. Although the sponsors of 
the bill have emphasized the private 
nature of the funds for the scholar- 
ships, the initiative was attacked by 
the Illinois Tea Party, which called it 
a “nightmare” in a state that is facing 
a gigantic budget deficit. The con- 
servative group wrote an open letter 
attacking the 11 Republicans who 
joined 34 Democratic lawmakers to 
vote in favor of the bill. EFE 


Senado de EE.UU. pide mas ayuda 
contra la narcoviolencia en México 


Lideres del Senado de EE.UU. 
delinearon en un informe los pasos 
para incrementar la lucha antinar- 
cóticos en México, incluyendo agili- 
zar la entrega de seis helicópteros 
adicionales a ese país. Los miem- 
bros del grupo legislativo del Se- 
nado sobre el control internacional 
de drogas instaron al Congreso y a 
la Administración a que utilice el 
informe como un marco para una 
mayor cooperación con México para 
combatir el tráfico de drogas. 

El informe de 71 páginas pidió 
que el Gobierno del presidente 
Barack Obama “haga más” para 
privar a los carteles de la droga de 
los fondos que nutren su negocio 
ilícito, y exija que “de inmediato” 
las tarjetas prepagadas y tarjetas 
de crédito sean sujetas a declara- 
ciones aduaneras en los cruces 
fronterizos. 

Se calcula que los narcotrafi- 
cantes de México y Colombia 
mueven anualmente entre 18,000 
millones y 39,000 millones de 
dólares, la mayor parte en la frontera 
sur de EE.UU. Una gran suma del 
dinero ilícito es “lavado” y desti- 
nado a México a través de medios 
electrónicos. También pidió que el 
Departamento de Estado agilice la 
entrega de helicópteros a México 
dentro de la Iniciativa Mérida, y 
establezca parámetros para evaluar 
su eficacia en áreas como la entrega 
de equipos, las reformas policial 
y judicial, y la capacidad de res- 
puesta del Estado a la amenaza del 
narcotráfico. 

Dentro del programa de seguri- 
dad regional, EE.UU. ha entregado 
un total de once helicópteros -ocho 
Bell 412 para el Ejército y tres 
Blackhawk para la Policía Federal- 
pero queda pendiente la entrega de 
otros seis helicópteros. El informe 
destaca la urgencia de que México 


ponga en marcha reformas judicia- 
les, y puso como ejemplo que, según 
datos del Gobierno mexicano, sólo 
el 1.55% de los crímenes en ese país 
conduce a condenas. A manera de 
comparación, en Estados Unidos 
las cortes federales registraron 
condenas en el 90.3% de los casos 
en 2008. 

En ese sentido, el documento 
recomienda que EE.UU. ofrezca 
capacitación judicial a través de la 
Iniciativa Mérida “a cada estado 
que así lo solicite”. Asimismo, el 
informe pide que el Departamento 
de Seguridad Nacional (DHS) en- 
tregue al Congreso un análisis de 
las necesidades de infraestructura y 
personal en la frontera del sur-oeste 
de Estados Unidos, y de las medidas 
del Gobierno de México para las 
inspecciones en el lado mexicano 
de la frontera común. Al divulgar 
el informe, los senadores Dianne 
Feinstein y Charles Grassley reco- 
mendaron que el Congreso refuerce 
una ley de 2007 que criminaliza la 
financiación, construcción y uso de 
túneles fronterizos, de manera que 
en el futuro también se criminalice 
la conspiración en relación a los 
túneles. 

Por otra parte, el informe insta 
al FBI (Oficina Federal de Inves- 
tigaciones) a que “desarrolle y 
patrocine” junto con su contraparte 
mexicana una Unidad Sensible de 
Investigación (SIU, en inglés) para 
casos de secuestro de ciudadanos 
estadounidenses. 

Entre otros elementos, el in- 
forme también hace hincapié en 
la necesidad de que el Congreso 
continúe dando prioridad a los 
fondos para la prevención y trata- 
miento del consumo de drogas en 
Estados Unidos, en particular a los 
programas comunitarios dirigidos a 
los jóvenes. EFE 
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INTERNACIONAL 


Protestas en la Junta Anual de Accionistas de Chevron 


Texto y foto por Michelle 
Cordova H. 

E] miércoles 25 de mayo se 
llevó a cabo en San Ramón, Califor- 
nia la reunión anual de accionistas de 
la empresa Chevron, donde activis- 
tas de todo el mundo se reunieron en 
las afueras de las instalaciones para 
protestar en contra de los crímenes 
de medio ambiente. Organizaciones 
de derechos humanos y ecologistas 
importantes como Amazon Watch, 
Toxico Chevron, Amazon Micro 
Renewal, Global Exchange, Justice 
un Nigeria Now, WALHI-Friends of 
the Earth Indonesia, Open Society 
Initiative for Souther Africa, San 
Jose Peace and Justice Center, entre 
otras que amparaban a los protestan- 
tes mientras la policia acordonaba 
las manifestaciones. 

Una comisión de represen- 
tantes que vinieron del Ecuador, 
Nigeria, Angola, Filipinas, Kaza- 
jistán, Indonesia, asi como acti- 
vistas norteamericanos entraron a la 
junta para presentar sus respectivas 
peticiones hacia Chevron. Acorde 
a Antonia Juhasz, Directora de 
Energia del Programa de Global 
Exchange, esta vez los directivos 
se habían preparado para las pro- 
testas y presentaron videos y slides 
para responder a las acusaciones y 
deslindar la responsabilidad de la 
compañía. Ella percibió que no hay 
intención alguna de cambio en las 
operaciones realizadas a nivel mun- 
dial así como indicativa alguno que 
señale que necesitan tomar medidas 
que respeten el medio ambiente y 
a las comunidades directamente 
afectadas. 

Los representantes que vinie- 
ron del Ecuador fueron el centro 
de la convocatoria dado el juicio 
que tiene entablado 30,000 colonos 
de la Amazonía ecuatoriana contra 
Chevron y donde el pasado 14 de 
febrero un juez encontró a la compa- 


ñía culpable de los cargos que se le 
imputaban sobre la contaminación 
ambiental en la Amazonía en uno 
de los juicios ecologistas más im- 
portantes de la historia. La empresa 
Texaco quien fue comprada por 
Chevron, ha sido acusada de haber 
derramado 17 millones de galones 
de petróleo crudo y 20 mil millones 
de aguas residuales que se derivaron 
de las perforaciones en el suelo, y 
vertientes. Los perjudicados exigen 
a Chevron la indemnización hacia 
la naturaleza, el ecosistema y las 
comunidades indígenas. 

Serbio Puripoma, un colono del 
Ecuador y miembro de la Coalición 
de Defensa del Amazonas conmo- 
vió a los presentes al presentar su 
caso, donde sus padres murieron de 
cáncer por la exposición constante 
de los químicos que se encuentran 
en los ríos contaminados y dijo 
“que luchará hasta el final en pro 
de los derechos de su gente y las 
generaciones futuras”. Acorde a 
él esta experiencia ha sido triste al 
ver cómo fue discriminado al estar 
frente a los directivos de Chevron, 


pero a la vez se ha inspirado en 
levantar su voz. 

Otro de los presentes fue el di- 
rigente Secoya Humberto Piaguaje 
cuyo fin es el buscar una vida digna 
para su comunidad; y, expresó que 
Chevron ha destruido la vida, la 
fauna y flora de su región donde 
ahora la pobreza y la enfermedad se 
expande como una hiedra. ~ 

Piaguaje se siente indignado 
con la respuesta de los dirigentes 
quienes se deslinda de las acusa- 
ciones e inculpan al gobierno ecua- 
toriano y a Petroecuador de ser los 
responsables dado que acorde a 
la compañía limpiaron el área por 
tres años y fueron eximidos por el 
gobierno de turno. 

Los organizadores agradecie- 
ron la muestra de solidaridad a 
los presentes y entre aplausos y 
barras de apoyo hacia cada una 
de las comisiones y los activistas 
prometieron continuar en la lucha 
y convocaron para el siguiente año 
a reunirse donde se lleve la próxima 
junta de accionistas de la compañía 
Chevron.<> 


www.laoferta.com 


Equipos de Humala y Fujimori debatieron propuestas 


Los equipos técnicos de los candidatos presiden- 
ciales peruanos, el nacionalista Ollanta Humala y la 
legisladora Keiko Fujimori, protagonizaron un debate 
televisado sobre sus propuestas de gobierno, cuando 
quedan dos semanas para la fecha de las elecciones. 
El partido nacionalista Gana Perú y el fujimorista 
Fuerza 2011 nombraron a tres representantes cada uno 
para explicar sus propuestas en política institucional, 
económica y social, con posibilidad de que los conten- 
dientes replicaran a cada exposición de un contrario y 
de que éste pudiera responder. Sin embargo, los seis 
participantes optaron por leer sus documentos y notas, 
incluso a la hora de rebatir a sus oponentes. lo que restó 
vivacidad al debate. Todos los participantes, de uno y 
otro partido, defendieron los programas sociales con 
los que quieren combatir la pobreza y la educación, y 
en su defensa del modelo macroeconómico pero con un 
carácter más incluyente. 

Las discrepancias se centraron en el modelo de 
estado: el nacionalista Félix Jiménez propugnó un 
Estado “que esté del lado de la sociedad, y no captu- 
rado por la empresa privada”, y su compañero Borneo 
sugirió cambiar “el rol subsidiario del Estado” en la 
economía que consagra la actual constitución. Ante 
esto. el fujimorista Guillermo Palomino recordó que 
“los modelos estatistas dan una corta impresión de 
bienestar”, y recordó los graves problemas en que se 
encuentran países como Venezuela y Bolivia por aplicar 
modelos estatistas. Mientras los fujimoristas criticaron 
las propuestas de Ollanta Humala de querer introducir 
reformas constitucionales, el nacionalista Kurt Borneo 
les recordó que “las constituciones no están escritas 
sobre piedra” y defendió la posibilidad de reformas en 
el texto máximo. | 

Los representantes de Gana Perú centraron sus 
críticas en los actos de corrupción que empañaron la 


década de Alberto Fujimori (1990-2000), a o que los 
fujimoristas respondieron que los peruanos quieren 
mirar al futuro y no al pasado. El 29 de mayo el úl- 
timo debate, entre los candidatos a la presidencia, en 
un formato del que han sido excluidos los temas más 
polémicos, como los derechos humanos y la corrup- 
ción. Según los sondeos de opinión, Keiko Fujimori 
aventaja ligeramente a Ollanta Humala por porcentajes 
que van del dos al 6% de los votos. El último sondeo, 
publicado en un programa de televisión y realizado 
por la empresa Ipsos-Apoyo, Fujimori tiene un 43% de 
intención de voto entre los encuestados, cuatro puntos 
más que Humala, al que apoyan un 39%. En simulacro 
de votación, esto se traduce en un porcentaje de 51.4% 
para Fujimori y 48.6% para Humala, lo que reduce la 
diferencia a 2.8 puntos. La investigación se realizó del 
14 al 20 de mayo del 2011 y tuvo como muestra a 2006 
personas. El margen de error es del 2.2% y el nivel de 
confianza es del 95%. EFE 


¿Está saliendo el sol en España? 


Por Nacho Martin 

La semana pasada, España ha sido noticia en muchas partes del 
mundo por las concentraciones pacíficas, espontáneas y apolíticas que 
parte de su ciudadanía, especialmente los jóvenes, han protagonizado. 
Estas protestas han hecho y siguen haciendo historia. Por una parte 
no han sido convocadas por ningún partido político ni sindicato. 
sino que parecen haber salido de la nada, organizadas en Internet 
y quizás, como mucho, amplificadas a partir de una manifestación 
que tuvo lugar el día 15 de mayo con el eslogan “Sin casa, sin curro. 
sin pensión, sin miedo”. A partir de dicha manifestación decidieron 
acampar en la céntrica Plaza del Sol de Madrid, históricamente 
conocida por ser el kilómetro 0, el origen de las carreteras españolas. 
Dicha “acampada” fue disuelta por la policía esa noche, pero al día 
siguiente volvieron, con más fuerza y más gente. A partir de entonces 
y hasta el pasado domingo la plaza fue reuniendo más y más gente 
protestando contra el sistema en general, y los políticos y banqueros 
en particular. La Puerta del Sol ha aparecido empapelados con lemas 
como “No hay pan para tanto chorizo”, Apaga la televisión, encended 
vuestras mentes”, “Spanish revolution”, “Democracia real ya”. Yes. 
we camp”, “Nosotras os votamos, nosotras os botamos”, 0 “Sino nos 
dejais soñar no Os dejaremos dormir”, etc. 

El movimiento fue ganando fuerza hasta el día 22 de mayo. que 
eran elecciones locales en España. Tanta que, pese a ser prohibido 
por la junta electoral, la policía no intervino dada la afluencia masiva 
de decenas de miles de personas. Su éxito se explica en parte por 
el descontento de mucha gente con la-forma de gestionar la crisis 
económica. El sentimiento general es que la crisis ha sido creada por 
agentes externos conocidos que han quedado indemnes y enriqueci- 
dos, y que ahora nos toca pagar a todos los demás mediante recortes 
de sueldos, ampliaciones de la edad de pensión, privatizaciones de 
compañias públicas, y otras medidas que en general atentan contra 
lo que los españoles en particular y europeos en general ven como 
política social y el estado del bienestar. No está claro que las con- 
centraciones de Sol, que luego se han extendido a otras ciudades. 
hayan influido mucho en las elecciones: estaba prevista la derrota 
del partido socialista en el poder, y así ha sido, pero han demostrado 
una capacidad de movilización en la juventud que se consideraba 
inexistente. 

Tras las elecciones, esta semana el movimiento de Sol parece 
estar perdiendo algo de fuerza. Esto sería una lástima, ya que, pese a 
lo variado de sus muchas reivindicaciones, algunas rozando el surrea- 
lismo utópico, hay una base, muy aceptada entre los españoles, para 
que la política no sea una marioneta de los poderes económicos y se 
avance hacia un estado aún más democrático y participativo. Quizás 
una solución sea que el movimiento deje la acampada permanente 
en la plaza para evitar el desgaste que ello supone, y establezca una 
periodicidad en sus concentraciones, igual que los famosos viernes 
árabes en los que en parte se han inspirado los españoles. Otra sería 
centrarse en lo urgente en que todos están de acuerdo: más partici- 
pación en la democracia, que incluya en concreto referendums en 
temas importantes económicos, muy en particular rescates a países 
en deuda. Algo así parece que se está fraguando ya: anuncian nuevas 
movilizaciones para junio. 


¿Será España el futuro sol de una mejor y más justa democra- 
cia?<> 
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Dia de Conmemoracion 


El Dia de Recordación es una 
festividad anual que se celebra 
en los Estados Unidos el ultimo 
lunes de mayo, y conmemora a los 
hombres y mujeres que murieron 
prestando servicios militares a la 
nación. 

Originalmente, el día consti- 


tuyó un homenaje a los soldados de 
la Unión que lucharon y murieron 
en la Guerra de Secesión. Sin em- 
bargo, después de la Primera Guerra 
Mundial se amplió para conmemo- 
rar aquellos que fallecieron en el 
cumplimiento del deber de soldado. 
Cada año, se realiza un momento 
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de recordación a las 3 p.m. Hora 
del Este. 

Aunque el dia se dedica a hon- 
rar a los veteranos caídos, algunos 
veteranos sobrevivientes no están 
de acuerdo con la fecha asignada 
al Día de Recordación, porque ya 
no se lleva a cabo el 30 de mayo, 
una práctica que se cambió hace 
algunos años. 

Algunos veteranos piensan 
que el cambio de fecha al último 
domingo de mayo se ideó como una 


iniciativa de crear un fin de semana 
de tres días para lostrabajadores del 
país. Para muchos veteranos, esto 
socava el verdadero significado del 
día, que muchos consideran como 
inicio extraoficial del verano, en 
vez de un día para honrar a los que 
dieron sus vidas luchando por su 
país. Este sentimiento fue expresado 
por los Veteranos de Guerras en el 
Extranjero (Veterans of Foreign 
Wars, VFW) en un discurso del Día 
de Recordación del 2002. (CL) 


Memorial 
Day 


Memorial Day is an annual 
holiday celebrated in the United 
States on the final Monday in 
May. The holiday commemo- 
rates service men and women 
who died in military service to 
their country. Originally, the 
holiday honored Union soldiers 
who fought and died during the 
American Civil War. 

However, after World War 
I the holiday was expanded to 
commemorate all those who 
died in military service. Each 
year, a national moment of 


remembrance occurs at 3 p.m.. 


EST. While the day is meant 
to honor fallen veterans, some 
living veterans remain upset 
about the observation of Memo- 
rial Day. 

That 1s because Memorial 
Day no longer takes place on 
May 30, a practice the ended 
years ago. Some veterans believe 
changing the date of Memorial 
Day to the last Monday in May 
was solely an effort to create a 
three-day weekend for employ- 
ees across the country. To many 
veterans, this undermines the 
true meaning of the day, which 
many believe is more widely 
viewed as the unofficial start 
of summerinstead of a day to 
honor those who gave their lives 
fighting for the country. These 
sentiments were expressed by 
the Veterans of Foreign Wars 
(VFW) in a Memorial Day ad- 
dress in 2002. (CL) 
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Women’s Initiative - ALAS creando nuevas oportunidades para mujeres empresarias 


Por Eliana Céspedes 

A través de la historia se ha 
visto como la mujer ha tenido un 
eran protagonismo en el mundo, ast 
como una creciente participacion 
tanto en el ámbito económico. 
politico, laboral y social. Por lo 
tanto, la desigualdad de derechos 
entre el hombre y la mujer. ha de- 
jado de ser una barrera para que la 
mujer amplíe sus perspectivas de 
alcanzar cualquier puesto de trabajo 
dentro de la sociedad. Women's 
Initiative y su Programa en espanol 
Alternativas para Latinas en Autosu- 
hctencia (ALAS). una organización 
privada sin fines de lucro fundada en 
1988. les da esa operon a la mujer de 
crear una nueva carrera en el ámbito 
empresarial, venciendo las barreras 
cunnoniicas Y sociales, y de esta 
manera obtener la autosuficiencia. 

ALAS es el programa en espa 
nol de Women's Initiative diseñado 
para mujeres de bajos ingresos con 
una firme idea de negocio o un 
negocio existente. Women's Initia- 
tive ha servido instruyendo a más 
de 20.000 mujeres y cuenta con 
ofiginas en San Francisco, Oakland, 
Concord, Novato y San José. y ganó 
en el 2001 un premio presidencial 
por la excelencia en el desarrollo de 
microempresas. “Antes de la crea 
ción de ALAS un grupo de mujeres 
empresarias en San Francisco vio la 
necesidad de tener un programa ex 
clusivo para mujeres, aquellas que 
tienen barreras económicas y socla- 


les que se les pueda apoyar y con el 
deseo de salir adelante brindarles 
una oportunidad para lograrlo. Y 
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Los pasos a seguir para ins- 
cribirse en el Programa de entre- 
namiento de negocios es primero 
asistir al “Plan de Acción” que tiene 
dos componentes, una charla de 
hora y media donde les instruímos 
en qué consiste este programa y 
segundo se les autoevalúa si están 
listas y realmente quieren comenzar 
un negocio. El Segundo paso es 
inscribirse para el curso de nego- 
clos que es de I] semanas y es en 
espanol. Después deben llenar una 
aplicación con su información, una 
prueba de ingresos de los últimos 
tres meses y de los otros miembros 
de su familia. Si trabaja por cuenta 
propia completar la sección de in- 
egresos del negocio en la aplicación. 
El costo total es de $100. También 
les ayudamos a procesar un présta- 
mo para que inicien su negocio, no 
es garantizado. pero les ayudamos 
en todo el trámite. Nuestro objetivo 
es que la mujer sea independiente 
económicamente a través de una 
microempresa. Siempre les hace- 
mos incapié a todas las mujeres 
que visitan ALAS por primera vez 
que este programa no es para todas, 
sino para aquellas mujeres que quie- 
ren un sitial dentro del campo de 
los negocios”, afirma el Consultor 
Martinez-Metzler. 

Al final del curso de negocios 
de 11 semanas. ALAS no las aban- 
dona y les invita a ser parte del 
programa para Graduadas “Avance” 
que les proporciona un contacto 
directo con consultores y coaches 
de negocios, grupos de acción, 
asistencia a seminarios mensuales 
yv eventos de conexión. 
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Clase del 2010, alumnas de ALAS trabajando en su estudio de mercado. Foto por Gonzalo Martínez-Metzler 


mi sueño. Mi experiencia ha sido 
muy gratificante, aprendí muchos 
temas y principalmente todo sobre 
los permisos. Ellos evaluaron mi 
idea de negocios que era poner mi 
oficina jurídica para salvadoreños. 
me dijeron que si era factible, y hoy 
es una realidad. Las limitaciones 
están en la mente, pero si te decides 
te das cuenta que en este país existen 
muchas oportunidades, siempre que 
cuentes con las herramientas y la 
orientación necesaria. y eso fue lo 
que me dio ALAS”, nos comenta 
Amanda Martínez Carpio. eraduada 
del 2009 de esta organización 
MIE xperiencta con este pro 
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tengo el proyecto de empezar mi 
propio empresa. que es tener una 
pastelería. La idea de seguir este 
programa es tomar todas las he- 
rramientas que te dan y tu negocio 
prosperará”, afirma Irene, estudiante 
graduada de este programa. 
“Alternativas para Latinas 
en Autosuficiencia” tiene como 
proyección seguir creciendo y en 
un futuro ser una organización 
nacional e internacional. “Lo que 
desea esta institución es que estas 
nuevas mujeres empresarias sean 
el ejemplo de perseverancia para 
Vivimos en 


‘ro multicultural 


OITas 


le 


ui luearde privi 


| 7 
donde estanos 


ma 


con especialistas y expertos en el 
ámbito empresarial, pero son las 
futuras mujeres empresarias las que 
toman las decisiones. El no saber a 
veces nos limita y parte de lo que yo 
comparto es que deben informarse, 
investigar y no ponerse barreras que 
no existen y sobretodo consultar con 
las personas correctas”. concluye 
el Instructor de esta organización. 
Gonzalo Martinez-Metzler. 

La oficina en San José de 
esta organización está ubicada 
en 1401 Parkmoor Avenue, Suite 
208, San José, CA 95126, Para 
mas información pueden Tamar al 
(408) 282-4348 6 (408) 234-0805, 


Primer grupo de estudiantes graduadas de ALAS en el 2007. 


expuestos al mundo sin salir de la 
region. A través de ALAS les damos 
la guía de cómo hacerlo. Contamos 


o visite las páginas de Internet: 
www.minegocito.org/spanish o 
www.womensinitiative.org <= 
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Graduación en el Distrito Escolar de San José - Abril 18 del 2011. Foto por 
Dorinda Shaw 
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Por Iride Aparicio, Critica 
Cultural 

San José Rep, terminó su tem- 
porada 2010-2011 con la premiere 
mundial de “Love In American 
Times” (“Amor en los tiempos 
Americanos”). escrito por el drama- 
turgo Philip Kan Gotanda. El pro- 
erama describe la obra como “una 
comedia romántica sofisticada”, 
pero la descripción es incorrecta ya 
que ni el drama nos hace reír, ni se 
le puede catalogar de “romántico” 
ya que lo que indujo a sus dos per- 
sonajes principales a juntarse, fue 
el líbido o instinto sexual de Jack 
Heller (J. Michael Flynn). por la 
joven asiática y la ambición de Scar- 
lett Mori- Yang (Linda Park), por el 
dinero de Jack. no el amor. 

Carente de estructura dramati- 
ca. “Love In American Times” da a 
la audiencia la impresión de estar 
presenciando “An Off-Broadway 
Production”, el nombre que en Nue- 
va York se da a los dramas que no 
están terminados y que para deter- 
minar lo que tiene que cambiarse. se 
presentan a la audiencia en teatros, 
situados en otros lugares de Nueva 
York. donde el dramaturgo, después 
de obsevar la reacción de la audien- 
cla, puede continuar corrigiendo 
su drama. Debemos agregar que la 
reacción de la audiencia la noche en 
que “Love In American Times” de- 
butó en San José, fue confusión y la 
razón es que por falta de estructura 
el drama se siente confuso. Durante 
todo el primer acto Jack discute en 
detalle con Scarlett las “dos reglas” 
inquebrantables en su relación. Al 
principio del segundo acto, Scarlett 
las quiebra. El resultado es un final 


De izquierda a derecha Jack Heller (J. Michael Flynn) y Scarlett Mori-Yang, 
brindan celebrando su primer encuentro en el drama “Love In American 
Times” de S. J. REP. Foto por Kevin Berne 


que no por no haberse preparado 
dramáticamente, deja a la audiencia 
insatisfecha. 

“Love In American Times” es 
la historia de Jack Heller (Flynn) 
un millonario de raza caucásica de 
70 años de edad, que se está divor- 
ciando de su esposa (por una razón 
que no sabemos) que llega a un bar 
a conocer a Scarlett Mori-Yang 
(Linda Park) de 33 años. una ejecu- 
tiva china/coreana que está a cargo 
de una Asociación “not-profit”. Sa 
deseo es establecer una relación 
“seria” con una mujer joven, bo- 
nita e inteligente. Ambos han sido 
enviados al bar por una Agencia 
Matrimonial que reúne mujeres 
asiáticas que quieren casarse. con 


hombres adinerados. 

El concepto del drama es no- 
vedoso, pero su presentación, deja a 
la audiencia con más preguntas que 
respuestas. ¿Por qué quiere Jack, 
empezar una relación cuando aún no 
se ha divorciado? ¿Ha considerado 
los problemas raciales que va crear 
en su sociedad “blanca” donde vive 
y trabaja, su esposa asíatica? ¿Y cuál 
es la razón por la que Scarlett. que 
reúne belleza y talento tiene que 
recurrir a una agencia matrimonial 
para encontrar a un hombre con 
quien casarse? 

No tenemos respuesta porqué 
Gotanda, el dramaturgo, decidió 
ignorar las preguntas. Tristemente, 
¡enoró también cuando escribió 


“Love”, la regla dramática más 
básica, que es dar “motivación” 
a sus personajes. Esta es la razon 
principal por la que los personajes 
en el drama no le importan a nadie, 
porque carecen de dimensionali- 
dad. 

Por otra parte. identificarse 
con estos personajes, no es fácil. 
Hay pocos millonarios y pocas 
mujeres jóvenes asiáticas con la 
ambición necesaria para venderse 
a un anciano millonario. Otro de 
los problemas que tiene “Love” 
es su diálogo. En el primer acto es 
tan largo que se hace monótono por 
no estar enfocado. Por otra parte el 
diálogo, ni describe a las personas, 
ni mueve la acción. En la forma en 
que está escrito, el diálogo presenta 
a la audiencia a un hombre y a una 
mujer carentes de emociones, que 
discuten su futura unión matrimo- 
nial con la misma actitud de dos so- 
cios discutiendo un negocio. Talvez 
esa es la causa por la que a pesar 
de su excelente actuación, Scarlett 
nos es antipática. La joven es bella 
como una muñequita de China, pero 
fría como esa porcelana, carece de 
ternura y se mueve mecánicamente 
como un robot. 

Flynn representa su Jack con 
más humanidad, aunque todo en 
su conducta parece indicar que el 
suicidio de su madre cuando era 
pequeño y más tarde “el asesinato” 
de su padre le dañó el cerebro. Es 
la única forma en la que podemos 
explicar su deseo de impresionar 
a la mujer con la que va a casarse 
ofreciéndole “queso hediondo” 
(como se llama un queso especial 
hecho en Burgundia, Francia). Su 
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“demostración” de caballero vale- 
roso jugando a la “ruleta rusa” (para 
impresionar a Scarlett) apuntándose 
en la frente con un pistola sin balas 
y su “locura” de dormir en un cajón 
de muerto construído por él” 
Cuando Scarlett después de 
ver el cajón, decide acostarse en él. 
y permanecer callada cuando él, le 
hecha llave comprendemos que en 
parte. ella esta “loca” tambien. El 
episodio disgustó a varios patronos 
que después de verlo abandonaron 
el teatro. No es agradable. pero su 
mayor problema es que no sirve 
ningún propósito en el drama. Más 
normales son los familiares de Jack, 
su esposa Abby (representada con 
dignidad por Rosina Reynolds), 
su hijo Edward, (representado por 
Craig Market), su esposa Lyonee 
(Zarah Mahler) y su hija Sophie 
(representada por Arwen Anderson, 
que o está drogada o está boracha). 
Debemos agregar que en esta parte 
del drama el diálogo está mejor es- 
erito y nos da una mejor idea de la 
naturaleza de los personajes. 
Magnífica en la producción es 
Zarah Mahler, que en su papel de 
cantante, interpreta sus canciones 
en un maravilloso timbre de voz. 
Excelente también en en el drama 
es la escenografía, de Robin San- 
ford Roberts. El interior del bar es 
realístico y el Yacht con las olas del 
océano moviéndose en la distancia, 
perfecto. El Director Rick Lom- 
bardo, logró excelente actuaciones 
de sus actores, aunque nos hubiera 
gustado que hubiera corregido los 
numerosos errores estructurales del 
drama antes de presentarlo.<> 
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Marc Anthony 
announces dates of 
his next U.S. tour 


y 
é 


Singer Marc Anthony will 


kick off his U.S. tour on Sept. | in 


Minneapolis and tickets will go on 
sale this week, it was announced 
Thursday. 

According to a communique 
from Cardenas Marketing Network, 
which is in charge of production 
for Anthony’s current Latin Ameri- 
can tour, tickets will be available 
through Ticketmaster. 

“I am really excited about 
visiting some of my favorite cities 
on this tour. I can’t wait to share my 
music with all my fans and partner 
one more time with CMN for my 
U.S. tour,” Anthony said. 

After Minneapolis, Anthony 
is scheduled to visit Allentown, 
Pennsylvania; East Rutherford, 
New Jersey; and Uncasville, Con- 
necticut. 

He will be in Miami on Sept. 
16, going on from there to Orlando, 
Florida; San Diego and Qakland, 
California, and wrapping uf his tour 
on Sept. 24 in Los Angeles. 

Anthony has sold more than 12 
million albums all over the world. 

In May 2010, his most recent 
album “Iconos” went on sale. It fea- 
tures ballads in Spanish produced by 
Anthony and Julio Reyes, with eight 
numbers by his favorite balladeers 
and two original songs, both written 
jointly by Reyes and Anthony. 

This summer, Anthony will 
return to the successful TNT televi- 
sion series “Hawthorne.” EFE 
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Lo nuevo de la farandula 


Beyoncé anuncia su cuarto disco 
para finales de junio 


El cuarto álbum de estudio de Beyoncé, “4”, estará disponible a 
partir del 28 de junio según ha avanzado la discográfica Sony Music 
sobre este trabajo, que sucede al éxito en ventas y premios cosechado 
por su trabajo previo, “I am... Sasha Fierce” (2008). Como anticipo, 
la diva estadounidense ha presentado el video de su single, “Run the 
world (Girls)”, que puede verse en su web oficial (www.beyonceon- 
line.com). En un escenario de contienda, con el baile como arma de 
combate, Beyoncé invita a su ejército femenino a proclamar la “B 
Revolution” entre percusiones con resonancias africanas. 

Filmado en Los Angeles y en el desierto de Mojave durante tres 
dias del pasado mes de abril, el director Francis Lawrence ha uti- 
lizado más de 200 bailarinas y animales exóticos. En lo que respecta 
al nuevo álbum, fueron los seguidores los que pidieron a la artista 
de “Halo” que titulara su cuarto disco con este número especial, 
“4”, que es además el día de su nacimiento. Durante su grabación 
entre la primavera de 2010 y la primavera de 2011, la cantante ha 
permanecido alejada de la escena musical, que ha revolucionado en 
varias Ocasiones, desde que era miembro del grupo vocal Destiny's 
Child hasta la consolidación de su carrera en solitario con éxitos 
como “Single ladies (Put a Ring on It)” o “Crazy in love”. EFE 
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Mexican singer and writer Ximena 
Sariñana debuts her new album 


When Mexican vocalist X1- 
mena Sariñana (hi-MEN-a sa-rin- 
YAH-na) released her debut solo 
album, Mediocre, in 2008, Rolling 
Stone gave it four stars and praised 
it as “one of the strongest debuts 
from a female singer-songwriter 
since Norah Jones’ Come Away 
With Me.” Recording an English- 
language album was a natural step 
for Sariñana, who had risen to fame 
in her homeland as a child actress 
and had fronted a successful indie 
band for four years. 

The result is a collection of 
songs that showcase her deep, 
striking voice, smart, thoughtful 
lyrics and offbeat personality. The 
lead single, “Different,” opens with 
a playful whistle but is really an 
apology to listeners “about maybe 
not expressing myself clearly be- 
cause of my different nationality,” 
while “Bringing Us Down” was 
inspired by the poem “Candles” by 
Greek poet Constantine P. Cavafy 
and deals with growing older and 
looking back at the fading past. The 
album not only reflects Sariñana's 
wise-beyond-her years demeanor, 
but also the kind of sonic growth 
and experimentation expected from 
a risk-taker. 

To help accomplish this, she 
enlisted producers Greg Kurstin 
(Lily Allen, Devo, The Bird and the 
Bee), Dave Sitek (TV on the Radio, 
Yeah Yeah Yeahs) and Natalia La- 
fourcade. Recorded in Los Angeles, 
the songs are indeed snapshots; 
vignettes of events and emotions or- 
namented by lush arrangements and 
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lightened by occastonal whimsy. 
“Common Ground” is exalted with 
bells and space drums and “Wrong 
Miracle” includes circuit-bent 
children’s toys and footsteps on 
gravel. “Echo Park,” one of the last 
songs recorded, was built around a 
Casio drum machine and the need 
for a little comic relief. “I wanted 
to write something that was going 
to make me laugh. I didn’t want to 
go too deep or serious like I usually 
do,” says Sariñana. “I decided to 
make fun of how girls, especially 
in my world, always fall for guys 
in a band.” 

“Tu Y Yo” (You and Me) is 
the only song on the album sung 
entirely in Spanish. “My mother 
language and the country where 
I live in is such an important part 
of who I am,” says Sariñana, who 
was born in Guadalajara and raised 
partly in Los Angeles before moving 
to Mexico City. 

Mediocre debuted at number 
one in Mexico and went platinum 
soon after. Mediocre reached #10 
on the Billboard Latin Pop Chart, 
438 on the Billboard Latin Album 
Chart and Ximena was the only 
Latin artist in Itunes Best 10 Albums 
of 2008. She won the Best New 
Artist Award in the Premios MTV 
Latinoamerica 2008 (Latin MTV 
Awards) and received three Latin 
Grammy Nominations for Best 
New Artist, Best Alternative Song 
and Producer of the Year. Mediocre 
also received a Grammy nomination 
for Best Latin Rock or Alternative 
Album.<=> 


AUTO REPAIR 
All Makes of Autos 


69 South Capitol Ave. 
San José, CA 95127 


REPARACIÓN DE CARROS DE TODAS MARCAS: 
Reparación de motores, cambio de bujías, servicio de frenos 


Engine Repair, Tune-Ups, Complete Overhaul, Brake Service 


Computer System Service 
ALL WORK GUARANTEED 
-CALIDAD- 


The series follows the story of 
Pedro Pablo Leon Jaramillo (Marlon 
Moreno), a man who by necessity, 
chance and ambition has become 
the richest and most wanted drug 
trafficker in Colombia. Despite his 
immense wealth, Pedro Pablo has 
maintained a low profile over the 
course of his life and has kept his 
role as a drug cartel a secret trom 
his friends and family. This strategy 
has allowed him to fly under the 
radar of the authorities for years, 
but has also inadvertently created 
a complex web of betrayals. loves 
and hates that grows beyond his 
control. As the truth is revealed, 
Pedro Pablo's world begins falling 
apart around him. 

Stars: Marlon Moreno (Sin 
pechos no hay paraiso), Katherine 
Velez (Tiempo Final), Marcela Mar 
(Love in the Time of Cholera) 

Target: Latino Adult 18 — 49 

Key Selling Points: El Capo's 
finale on Telefutura in June 2010 
was the highest rated in the net- 
works history, delivering over 2 
million viewers. Aired on Telefutura 
Feb - June 2010 and was one of the 
highest rated programs of the year 
on the network averaging 1.4 mil- 
lion viewers, solidifying Telefutura 
as the #2 Spanish-language network. 
Based on it's namesake book, this is 
the most expensive TV series ever 
produced in Colombia, with lavish 
sets and props. Uncut and unedited: 
5 discs with over 1000 minutes of 
content. 

DVD release date: June 21, 
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Mr. Popper’s Penguins 


In this family comedy, Jim Carrey is Mr. Popper, a driven busi- 
nessman who is clueless when it comes to the important things in 
life. until he inherits six penguins. Popper’s Penguins turn his swank 
New York apartment into a snowy winter wonderland and the rest 
of his life upside-down. Filmed on a refrigerated soundstage with 
real Gentoo Penguins, Mr. Popper’s Penguins is a contemporary 
adaptation of a classic book. 

About working with his penguin co-stars, Carrey said: “It’s 
really hard to be unhappy around a penguin. That’s why I did this 
movie in the first place. Penguins are kind of an obsession with me. 
I really love them. And I don’t know what else I would rather work 
with, animal-wise. And, of course, I’m Ace Ventura, so I’ve had a 
lot of experience. And I think penguins take the cake. You know, 
penguins are like, puppies times ten. They’re just pure love. You 
can't deny it.” “Of course all they want is fish, so I had to have fish, 
you know, between my legs, in my shoes, in my pockets. I’d just 
roll around in fish. And that’s how we trained the penguins. They’ II 
follow you anywhere if you stink like fish. So I tried to stink like 
fish as much as possible.” 

Directed by: Mark Waters. Written by: Sean Anders, John Morris 
y Jared Stern. Produced by: John Davis. Executive Producers: Derek 
Dauchy, Joel Gotler, Jordan Kerner and Jessica Tuchinsky. Cast: Jim 
Carrey, Carla Gugino, and Angela Lansbury 

Mr. Popper’s Penguins: In theaters June 17, 2011.<> 
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Camaleones 


Valentina (Belinda) and Sebas- 
tián (Alfonso Herrera) are “Cama- 
leones”. Controlled by an unknown 
mastermind, “El Amo,” they pretend 
to be teachers in a school named 


Colegio San Bartolomé, so they can 
avenge all the murders, injustice, 
and frauds, committed by Augusto 
Ponce de León (Guillermo Garcia 
Cantu), the school owner and direc- 
tor. Solange (Sherlyn) and Ulises 
(Pee Wee) will be the key that will 
help the Cameleones to catch evil 
Augusto. A modern telenovela, 
full of adventures, revenge, action, 
and love. 

Stars: Belinda (The Chee- 
tah Girls 2) and Alfonso 
Herrera(Rebelde, Clase 406), Sher- 
lyn (Cuidado con el Angel), Pee 
Wee 

Target: Latino Adult 18 — 49 
(female skewing) 

Key Selling Points: Stars Be- 
linda, a popular actress and singer 
who has received numerous Latin 
Grammy nominations. Aired on 
Univision May 2010 - March 2011. 
With the young cast, Camaleones 
appeals to a younger teen demo. 

DVD release date: July 5, 
2011. 


Bollywood clona “Mar adentro” de Amenábar 


Por Moncho Torres 

A “Mar adentro”, la oscarizada 
película del cineasta Alejandro 
Amenábar, le ha surgido un clon 
en la India firmado por Bollywood, 
la industria cinematográfica en 
hindi famosa por su destreza en 
copiar éxitos del cine occidental. 
La historia del tetrapléjico Ramón 
Sampedro y su lucha para que le 
sea concedido el derecho a morir 
ha encontrado en “Guzaarish” (‘El 


Usted Podría Calificar para 
El Programa WIC 


¡Llame Ahora Para Aplicar! 


San Jose, CA 


ruego”) un hermano gemelo, encar- 
nado en la ficción por un prestigioso 
mago, Ethan Mascarenhas, que, tras 
padecer un accidente durante un 
espectáculo, inicia un combate por 
la eutanasia en los tribunales de su 
país. Las similitudes entre ambas 
películas van más allá de la simple 
inspiración y, algunas escenas de la 
india son una réplica exacta de la 
premiada película española. 

Un ejemplo es la secuencia 
en que, en “Mar adentro”, Ramón 
Sampedro se dirige a los juzgados 
para defender su posición frente a la 
eutanasia; en “Guzaarish”, se calca 
el modo en que Ethan Mascarenhas 
es recibido en el tribunal por los 
periodistas, el rechazo del juez a 
que hable o cómo, en el camino, se 
recrea con el paisaje y las gentes del 
lugar. Ea única diferencia es que los 
prados gallegos son sustituidos por 
las exóticas tierras de Goa, al sur 
de la India, y que el protagonista es 
trasladado en un lujoso descapotable 
y no, como Sampedro, en una hu- 
milde furgoneta. “Guzaarish”, con 
un presupuesto de 750 millones de 
rupias (11.7 millones de euros/16.5 
millones de dólares), recaudó 294 
millones de rupias (4.5 millones de 
euros/6.3 millones de dólares), lo 
que supone un fracaso económico 
en un país de 1.200 millones de 
habitantes. Sin embargo, seis meses 
después de su estreno, “Guzaarish” 
ocupa un puesto privilegiado en las 
tiendas indias de venta de DVD, 
donde según dijeron a Efe fuentes 
del sector es un “taquillazo”. EFE 
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nae a lo campeon! 
Séptima estrella ¡Cómo no te voy 


a querer! gloriosa universidad 


Por Luis De La Teja 

México, D.F. — El flamante campeón del fútbol 
mexicano, los Pumas de la Universidad Nacional 
Autónoma de México lograron su séptimo título de 
liga al superar por 2-1 a Monarcas-Morelia en el juego 
de vuelta de la Final del Clausura 2011 en el Estadio 
Olímpico de Ciudad Universitaria. El gol del triunfo 
lo realizó un joven producto de la cantera del con 
junto del Pedregal, Javier Cortés ha escrito su nom- 
bre con letras de oro en las páginas de la historia de 
grandes éxitos del conjunto universitario. Pumas tomó 
la iniciativa y controló el esférico para irse al frente 
con una jugada de Palencia para filtrar el esférico a 
Dante López quien encaró a Federico Vilar quien le 
cometió falta dentro del área, Marco Antonio Rodrí- 
guez, árbitro del encuentro marcó la pena máxima y 
amonestó al cancerbero de los visitantes. 

Vino el cobro de la falta por conducto del experi- 
mentado Juan Francisco Palencia al ángulo superior 
derecho de Vilar; Morelia reaccionó y contestó de 
la misma forma con un pase de Aldo Leao al 24” 
para Miguel Sabah quien recibió falta de Alejandro 
Palacios, penalti y amonestación para el cancerbero 
de Pumas. Cobró Jaime Lozano a la izquierda de Pa- 
lacios para emparejar el encuentro y posteriormente, 


DEPORTES 


los equipos se nulificaron en el terreno de juego y asi 
se fueron al descanso.Al 77” vino la consagración del 
canterano Javier Cortés quien dentro del área mandó 
un disparo cruzado ante la salida de Vilar y dejando 
en el camino a dos defensas purépechas, golazo que 
dio a la postre el título de liga para los universitarios 
quienes en los minutos finales se dedicaron a contener 
y buscar una anotación más. Morelia aunque tuvo por 
momentos el control del esférico, fue incapaz de ge- 
nerar mayor peligro en la cabaña de los del Pedregal. 
Pumas logró su séptimo campeonato con base en el 
trabajo, la confianza en los jóvenes y apuntalado con 
gente de experiencia y donde su técnico Guillermo 
Vázquez en su segundo torneo al mando del equipo 
entrega resultado positivos, siendo ejemplo en la 
constancia y la disciplina.<> 


Wondolowski, de los Earthquakes, convocado por 
la selección estadounidense para la Copa de Oro 


El delantero de los San José 
Earthquakes Chris Wondolowski 
ha sido convocado por Bob Bradley, 
el entrenador de la Selección Es- 
tadounidense, para la Copa de Oro 
de la CONCACAF este verano. El 
seleccionador dio a conocer la lista 
entera para el torneo el lunes. Won- 
dolowski se unirá a la concentración 
del grupo el domingo 29 de mayo, 
después de disputar el partido del 
MLS contra Chicago Fire el sábado. 
Para muchos, esta convocatoria será 
algo de una sorpresa, dado de “Won- 
do” solo había sido convocado por 
la selección una vez hasta la fecha, 
a pesar de sus 28 años. Completó 
unas sesiones de entrenamiento con 
el equipo nacional el enero pasado 
y jugó 60 minutes en un amistoso 
contra Chile en Los Angeles el 22 
de enero. 

Después de ser la gran reve- 
lación del MLS el año pasado. 
cuando gano la Bota de Oro con 


Guadalupe. los otros dos países 
en Su grupo. La competición 
entera se desarrollará en varias 
ciudades de los Estados Unidos. 
“Ser convocado por la Selección 
Estadounidense es un honor 
increíble y estoy ilusionado por 
empezar a trabajar con los Otros 
chicos la semana que viene, 
dijo Wondolowski. “Este es un 
sueño hecho realidad para poder 
representar a mi país en una 
competición de elite como es la 
Copa de Oro.” 

Los Estados Unidos son uno 
de los grandes favoritos para esta 
competición veraniega. El otro es 
México, liderado por jugadores 
como Rafa Márquez, de los New 
York Red Bulls y el capitán de la 
selección mexicana, "Chicharito” 
Hernández, Andrés Guardado 
o Giovani de los Santos. Si los 
pronósticos son correctos, estos 
dos poderes podrían enfrentarse 


18 goles, Wondolowski lidera los | | 
Earthquakes con cinco goles esta 


aes en la gran final el 25 de junio 
en el Rose Bowl en Pasadena, 


temporada, con dos asistencias. 
Además de ser el máximo goleador 
en MLS la campaña pasada, fue ter- 
cero en la votación para el jugador 
más valioso. Los Estados Unidos 
comienzan su preparación para 
el torneo con un amistoso contra 


Ps go 


roe tee $6.99 
French Toast (2) $5 99 
Pancakes (2) $5,99 


10 p.m. a 11 a.m. 


Espana el 4 de Junio en Gillete 
Stadium en Foxborough, Mass. Este 
Juego sera televisado por ESPN y 
Univision a las 13:30. Después, em- 
pezaran su participación en la Copa 
de Oro contra Canada el 7 de junio. 
También enfrentaran a Panama y 
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El Barcelona campeón, el Madrid llega 
102 goles y el Deportivo desciende 


La temporada 2010/11 finalizó 
con el título para el Barcelona, el 
Real Madrid llegó a los 102 goles, 
41 de ellos del máximo artillero 
Cristiano Ronaldo, y el Deportivo 
de La Coruña se unió a Almería y 
Hércules en el descenso de cate- 
goría. El Barcelona, Real Madrid 
y Valencia disputarán la Liga de 
Campeones y el Villarreal la fase 
previa de dicha competición; el 
Athletic de Bilbao y el Sevilla acce- 
den a la Liga Europa y el Atlético de 
Madrid a la ronda previa. 

Con la mirada puesta en la final 
de la Liga de Campeones de Wemb- 
ley del próximo día 28, ante el Man- 
chester United, el Barcelona cerró el 
curso, en el que logró su vigésimo 
primer título, tercero consecutivo, 
con una victoria en Málaga por 1-3, 
el tanto de los locales firmado por 
el uruguayo Seba Fernández. Bo- 
jan, de penalti, el holandés Ibrahim 
Afellay y Marc Bartra subieron los 
del equipo azulgrana, en el que Leo 
Messi, reservado por Pep Guardiola 
al igual que otros pilares del equipo. 
fue su artillero por excelencia con 
31 tantos. Con esta victoria, los 
azulgranas sumaron 96 puntos, cua- 
tro más que el Real Madrid. 

El subcampeón Real Madrid 
derrotó al descendido Almería 
por 8-1. Con las dianas de Cris- 
tiano Ronaldo (2), que fijó el ré- 
cord histórico de la Liga en 41, del 
togolés Emanuel Adebayor (3) y 
del francés Karim Benzema (2) y 
Joselu, el conjunto blanco llegó a 
los 102 goles, siete más que el. Bar- 
celona. El Valencia, tercero, envió al 
Deportivo de La Coruña a segunda 
con una victoria en Riazor por 0- 
2, obra de Aritz Aduriz y Roberto 
Soldado, en un partido en el que la 
incapacidad de los locales a la hora 
de marcar les costó cara. Bajan a 
segunda después de 20 temporadas 
en la máxima categoría. 

El Villarreal, cuarto, cayó en 
Osasuna por 1-0, gol anotado por 
Alvaro Cejudo que valió la per- 
manencia. El Athletic de Bilbao 
conquistó la quinta plaza con el 1-2 
en casa del Racing de Santander. 
mientras el Sevilla se quedó con la 
sexta al ganar 2-3 al Espanyol, uno 
de cuyos tantos fue marcado por el 
argentino Pablo Daniel Osvaldo. 
El Atlético de Madrid se impuso en 
su visita al Mallorca por 3-4. Los 


El jugador mexicano del Deportivo 
de La Coruña, Andrés Guardado, 
en una de sus participaciones frente 
al Valencia en el estadio de Riazor. 
Foto EFE 


locales vivieron un tenso y nervioso 
partido, ya que un eventual empate 
del “Dépor” ante el Valencia los 
mandaba al descenso. 

El argentino Sergio “Kun” 
Aguero fue la estrella del partido 
al conseguir un triplete para acu- 
mular 20 tantos ligueros y 101 con 
la camiseta rojiblanca en partidos 
oficiales. En la lucha por evitar el 
descenso, la Real Sociedad igualó 
en Anoeta a un tanto con el Getafe. 
El argentino Cata Díaz hizo el gol 
visitante. El empate salvó a los dos 
conjuntos. El Zaragoza del técnico 
mexicano Javier Aguirre hizo sus 
deberes en su visita al Levante. Sólo 
le servía el triunfo y lo rubricó por 
1-2. El uruguayo Christian Stuani 
realizo el de casa. El descendido 
Hércules. con el colombiano Abel 
Aguilar en el once inicial, y el Sport- 
ing de Gijón, que no se jugaba nada, 
¡igualaron sin goles. en un partido 
que estuvo marcado por las protestas 
de los aficionados locales contra su 
directiva. EFE 


LAVAZZA BLUE: 


AUTHENTIC ESPRESSO & CAPPUCCINO « 


AT THE TOUCH OF A BUTTON. 


Always fresh. Cup after cup 
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www.laoferta.com 
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EMPLOYMENT 


Posición de 
Conserje 


~ Lunes a Viernes, 6pm-10pm. 


- Interesados favor de lamar al. 


408-842-1896 


Pregunte porla extension 44 


Principal Process Engineer: 
Launch new projects 8 prod- 


ucts (incl, DRAM & Flash), | 
launch 8 improve semicon- | 

ductor process, & stabilize pro- | 
cess for good yield; manage & | 
_ drive projects; improve quality | 

systems (incl. gate, monitor, | 
_ & condition); analyze & report | 
on semiconductor process & | 


| suppliers for raw materials 8 


_ ing assemblies on ultra thin | 
flexible 8 rigid PCBs; review | 


sub-contractors: 


& Flash; reliability knowl- 


edge & operation of DRAM | 
& Flash; analysis & launch of | 
quality systems (ISO9001 & | 
TS 16949). Send resumes to | 
Smart Modular Technologies, | 
Newark, CA at fax# 510 624- | 


8245. JobR0014. 


use pack- | 
| age assembly 8 test process, | 
' module process & test; per- | 
form failure analysis for DRAM | 


Sr. Manufacturing Engi- | 
_ neer: Drive process dvipmnt | 
- & optimization, through des of | 
experiments, of high density | 
_ memory modules & SSD as- | 


_ semblies; dev processes for 
module 4 device level stack- 


des for manufacturability: 
manage reliablilty & qualifica- 
tion process of assemblies 


- & mechanical parts; perform 


failure analysis using tools & | 


- techniques incl. cross section, 


dye & pry, & 3D X-ray analy- | 
sis. Send resumes to Smart | 


Modular Technologies, New- 
ark, CA at fax# 510 624-8245. 


- Job#0014. 


POR TELEFONO 


FOR RENT 


a. (408) 436-7861 


ie 
POR FAX — 
N 


@ WM VARIOS 


MISCELLANEOUS 


Renta de Oficinas 
en Edificio de 
La Oferta 


Dos oficinas amplias de 


| alquiler están disponibles 


en el piso alto y bajo del 
edificio. Contamos con 
estacionamiento amplio 
en la parte posterior del 
edificio. Estamos ubica- 
dos en el 1376 North 4th 
Street en San José, un 
punto estratégico para 
negocios, cerca del cen- 


| tro de la Ciudad y a corta 


distancia de los siguien- 
tes freeways: 101, 87 y 
880. El Aeropuerto de 
San José se encuentra a 
corta distancia. 
Venga y visitenos. Para 
más información llame al 
(408) 436-7850, 
extensión 11 6 12. 


Income Taxes 


ONE ] 
NOTARIZATION : 


DONALD NUÑEZ 


13785 Story Road, #3 (y 
Lyndale) 
San José, CA 95127 
FÁCIL ESTACIONAMIENTO 
ABIERTO DE LUNES A SÁBADO 


(408) 259-1044 


. TIRES & WHEELS 
«NEW & USED 
+ ANY MAKE 
«ANYSIZE 


A 


_ GARAGE PARA 


RENTA $700 


Para una o dos 
personas o pareja. 
Baño y cocina 
compartida. 
Utility a tratar y agua 
gratis. 
Depósito $350.00 


Preguntar por: 
José Villarreal 


(408) 272-8568 


| 408.293.7612 


CALL US 


For your advertisement 
needs: 


408-436-7850 


FAX: 408-436-7861 


0000000000000000000 


* WANTED - 


Account Executive 


La Oferta is searching for a dynamic indi- 
vidual for its newspaper. Candidate must 
be a go-getter who feels the pulse of the 
Hispanic Community. Auto required. Ex- 

perience preferred but will train ambitious 

people. Call 408-436-7850 ext. 11 


POR CORREO 
1376 N. Fourth St. 
San José, CA 95112 


A ‘ 
É > 
€. 

E 
% 


POR E-MAIL 
clasificados@laoferta.com 


REPAIR 


THE ROOF REPAIR 
SPECIALIST 


NO LEAKS, 
NO DRIPS, 
NO ERRORS! 


990 Terra Bella Ave. 
Mountain View, CA 94043 


Call us TODAY 


650.961.3200 
408.225.1705 


www.falcon-roofing.com 
falconrenteria@yahoo.com 


Come and work for the best Hispanic newspaper in San Jose 
We are looking for motivated salespeople whom we will train. 
FT/PT positions available. 

Generous commission. Auto required. 


Call Frank at (408) 436-7850 ext. 11 


Ven y trabaja para el mejor periódico 
Hispano en San José 
Buscamos personas motivadas para trabajar en nuestro 
departamento de ventas. Posiciones de tiempo completo o 
tiempo parcial disponibles. Buena comisión. 
Debe tener auto y hablar inglés. 


Llame a Frank al (408) 436-7850 ext. 11 


aS / / |) 


Easy, healthy, and practically homemade 


The thought of cranking up 
the oven, slaving over the stove or 
sweating outside by the grill can be 
enough to make even the best party 
planners think twice about throwing 
that annual summertime soiree. But 
before you scrap your summer plans 
altogether, consider small changes 
that can make warm weather en- 
tertaining simple and stress free for 
guests and hosts alike. 

The experts at Santa Barbara 
Bay, makers of best selling refriger- 
ated deli dips available nationwide, 
urge summertime hosts and host- 
esses to keep the menu easy, elegant 
and exciting while minimizing time 
spent in the kitchen.This quick list 
of tips and tricks will help hosts 
make the most of summer without 


Muro Budde Arcade; 


Your first step towards a 
career in Healthcare! 


g 


Register 
Today! “im 


Nursing Assistant 
Acute Care Nurse Assistant™ 
Rehabilitative/Restorative Nursing Assistant™ 
Home Health Aide” 


"Must be CNA to take this course 
**Must be NA to take this course 
For more information, please contact admissions at: 


(408) 970-5025 


| £-mail: nurseduilders@sb<global.net 

Or visit us at: 1825 De La Cruz Bivd., Suite 105 
Santa Clara, CA 95050 

www.nursebuildersacademy.com 


En mufflers, catalizadores y 
Flowmaster le garantizamos 
EL MEJOR PRECIO 


FLOWMASTER desde 


$250 


UN AÑO DE GARANTÍA 


952 S. Almaden Ave. & 
San José, CA 95110 


408.417.8963 


leaving their guests enjoying the 
long days of summer on the patio 
alone: 

* Dip in to healthy flavor. Deli 
dips paired with your favorite crack- 
ers and crudites are the perfect snack 


or appetizer for summer guests of 


all ages. Try fresh, healthy flavor 
varieties like Santa Barbara Bay 
All Natural Greek Yogurt Dip in 
Cucumber Dill. 

* Greek yogurt-based products 
are packed with protein and contain 
active cultures that promote diges- 
tive health. Whether served right out 
of the package or in a bright sum- 
mer serving dish, your friends and 
family will want to take a dip -- and 
you can feel good about the health 
benefits you re serving up! 

* Impress with less. An open 
buffet of appetizers and snacks 
allows summer guests to nibble at 
their leisure. Choose “set it and for- 
get it” dishes. such as cut veggies. 
fruit and cheese, which can be pre- 
pared ahead of time and munched 
on throughout the day. 

* Keep it simple. Beat the heat 
in the kitchen by planning menu 


items that dont require cooking. For 
example. this simple Cobb Salad or 


the Stuffed Berkshire Pork Chop 
recipe takes help from store-bought 
ingredients to spare you the time 
and effort of chopping, cooking and 
cleaning from scratch. 


MARK’S 
HOT DOGS 


NEW EXPANDED MENU 
e Polish Dogs 
e Hot Links 
e Fries 
STOP BY TODAY 
Visit us at the 


Naranja Gigante 


A San Jose Landmark 


48 S. Capitol Ave. 
(off Alum Rock Ave.) 


San Jose + 408.926.0923 


Free Empanada 
Buy one at reg. price, 


Party Tray 

12 Empanadas for price of 10 

Over 14 different flavors, including 
Bacon, Eggs and Cheese 


Chicken w/ cilantro 
Traditional Peruvian Beef Empanada 


GA 


get second FREE wad) + Exp 6/09/2011 


Have you had an empanada today? 


Big E Cafe 


Big we Coffee House 
, And Empanada Cate 

HAPPY MEMORIAL DAY 
Mon-Fri 6am-6pm - Sat 7am-6pm - Sun 7am-5pm 
1683 Branham Ln. @ Ross « San Jose 
408-978-9040 - mybige.com 


Poo. 


Quick and easy recipes like these Stuffed Berkshire Pork Chops save 
time and effort by taking advantage of store-bought and precooked 


ingredients. 


Stuffed Berkshire Pork 
Chops (Serves 4) 

Ingredients: 12 ounces 
Santa Barbara Bay(R) All Natural 
Greek Yogurt Dip. Spinach, | cup 
fresh bread crumbs, cup grated 
parmesan cheese, cup chopped 
celery, cup diced red onion, | 
head roasted garlic, 4 pork chops 
and Salt and pepper to taste. 

Directions: Preheat oven 
to 350 F. In a large bowl, com- 
bine spinach dip, bread crumbs, 
cheese, celery, red onion and 
roasted garlic. Slice each pork 
chop horizontally halfway 
through, creating a “pocket” for 
the stuffing mixture. Stuff each 
pocket with of the stuffing. Place 
stuffed chops in a prepared bak- 
ing pan and place in preheated 
oven for 15 to 17 minutes, or until 
internal temperature reaches 160 
F. Remove from oven and allow 
to rest for 10 minutes. 

Greek Cobb Salad 
(Serves 4) 

Ingredients for dressing: 
12 ounces Santa Barbara Bay(R) 
All Natural Greek Yogurt Dip. 


Zesty Ranch, cup red wine vin- 
egar, cup olive oil 

Ingredients for salad: | 
cup tomatoes. diced. | cup pit- 
ted premium olives of choice, 
| cup lettuce, shredded: | large 
avocado. diced: | cup bacon, 
chopped: | cup carrots. shredded: 
|! cup feta cheese crumbles: | 
cup chick peas and 4 hard boiled 
eggs, chopped 

Directions for dressing: In 
a blender or with an immersion 
stick blender, mix ranch dip with 
vinegar and oil to create Greek 
Ranch vinaigrette. 

Directions for salad: As- 
semble chopped ingredients in 
rows across dinner plates and 
serve with 2 ounces of homemade 
vinaigrette. 

* Bask in the sun (or your 
praise). After all your hard work, 
it’s time to enjoy yourself! Relax, 
unwind and enjoy the beautiful 
spread with your guests. 

* After all, guests won't en- 
joy the wondertul food prepared 
for them, if the host is still run- 
ning around. (MS) 


Mexican Gazpacho 
(Serves 6) 


Ingredients: 

- 2 garlic cloves 

- | teaspoon sea salt 

- | large cucumber, peeled and 
coarsely chopped 

yellow bell pepper. seeded 

and coarsely chopped 

- 2 celery stalks. coarsely 
chopped 

- 4 ripe tomatoes. coarsely 
chopped 

se T Ted Ono 
chopped 


enarselí 


1 oie freckh ona? ÓN 
==: UDS fresh t MALO Juice 


2 teaspoons cumin seeds. 
pan-toasted 
l teaspoon mild chili powder 


l ripe avocado. cut in halt 
and pitted 
Freshly squeezed juice of 2 


limes 
- Freshly ground black pepper 
Cilantro leaves set in ice cubes. 
wm chopped cilantro. te serve 

Preparation: 

Using a mor 
pound the garlic the salt unu 
well mashed. Put the cucumber. bell 
pepper. celery, tomatoes. and onion 
ma bowl, add the mashed garlic, 
and mix well. 

- Transfer half of the mixture 
to a food processor and pulse until 
chopped but still slightly chunky, 
and then scoop it into a bowl. Spoon 
the remaining mixture into a food 
processor and blend until smooth. 
Add this to the chunky mixture in the 
bowl. Mix in the tomato juice,cumin. 
chili powder, and pepper. to taste. 

- Chill in the refrigerator for 
several hours until very cold, or 
overnight. If short of time. put the 
soup in the freezer for 30 minutes 
to chill. Cut the avocado into small 
cubes. toss in the lime juice until 
well coated, then stir into the chilled 
gazpacho. To serve. ladle the soup 
into chilled bowls. then add a few 
cilantro-leaf ice cubes or sprinkle 
with chopped cilantro. (CL) 
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BBQ Fridays- Tri-Tip, Chicken & Spare Ribs 


Family Meals Available - Dine in or Take out 


SP PES 


SESE ESA A EE To 


A A NCE Pe RE hee ENOL LC CEST NEA TREN ELE EE AE CEP ATA 


1980 
| Dell & Catering 


e Salón para pañaletes 
(Grupos pequeños o grandes) 


e Banquetes para toda ocasión 
e Sándwiches Tri-Tip diarios 

e Sopas hechas en casa 

e Barra de ensaladas frescas 

e Sándwiches frescos de Deli 


Abierto 
Lunes a Jueves: 9am - 4pm 
Viernes: 9am - 8pm 
Sábados: 10am - 4pm 


(408) 297-7400 


Fax (408) 297-7403 + www. timedeli.com 
349 S. Bascom aer San Hee) CA 95128 


Solo Sábados- e Menudo + Machaca 
e Tortillas hechas en casa + Cubetas de Corona, Modelo o Victoria $25 
Especial de cierre: De 3 a 4 pm todas las compras de Deli reciben 40% de desc. (e ade e ska) 
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ITEX 


The Membership 
Trading Community 


408.565.8569 
www. itexSV.com 


- Quito, la perla de los Andes 


Quito es una de las ciudades 
más hermosas de los Andes. Ro- 
deada de verdes montañas y res- 
guardada en un fértil valle, la capital 
ecuatoriana se extiende a lo largo de 
varios kilómetros salpicando con 
sus pequeñas edificaciones las lad- 
eras quiteñas de la cordillera andina. 
Su centro histórico, declarado Pa- 
trimonio de la Humanidad en 1978, 
constituye una joya de arte colonial, 
en la que se conjuga las reminiscen- 
cias españolas con las tradiciones 
indígenas. La primera experiencia al 
llegar a la capital de Ecuador. Quito, 


Esta en sentir lo sedoso que 


Esta en la mirada mística 


Esta en el camino 


al aeropuerto Mariscal Sucre se 
halla materialmente instalado en la 
ciudad, por lo que la llegada y salida 
de los aviones produce un estruendo 
entre los sufridos habitantes. El 
panorama de la capital ecuatoriana 
mitiga los efectos perjudiciales de 
la altura y el impresionante paisaje 
que rodea la ciudad deja paso al 
deleite del viajero. Rodeada entre 
montañas, Quito se extiende a lo 
lareo de cerca de 30 kilómetros de 
norte a sur, aunque sólo tiene de 3 
a 5 kilómetros de ancho. En el norte 
se encuentra la zona residencial y de 


Esta en la sonrisa que forma al co 


X 


MONTEREY BAY AQUARIUM 


Sumergete aqui: montereybayaguarium.org/espano! 


oficinas, mientras que en el sur se 
concentran las casas mas humildes 
y la zona industrial. En el centro, en 
el corazón de la capital, se halla la 
ciudad antigua, una verdadera joya 
que fue declarada Patrimonio de la 
Humanidad, en 1978. 

Durante los últimos años, la al- 
caldía quiteña ha realizado grandes 
inversiones para restaurar el centro 
neurálgico de la capital. Los turistas 
pueden pasear y disfrutar de la ar- 
quitectura colonial de sus edificios, 
de sus grandiosas iglesias y de los 
abigarrados callejones, sin más 


to con seres queridos. 


Vista del Panecillo con la Virgen de Legarda desde la Plaza de San Francisco 


de Quito. Foto EFE 


cuidado que el que se ha de tener 


en cualquier capital del mundo. En 
pocos años los movimientos migra 
torios producidos del campo a la 
ciudad han hecho que su población 
haya crecido notablemente y, en la 
actualidad, cuenta con cerca de tres 
millones de habitantes. Situada al 
sur de la línea equinoccial en las 
taldas del cerro Atacazo. del volcán 
Guagua Pichincha y del macizo 


Ruco Prehincha y Pumbaco 


ale 
E 


la 


montañas que la rodean, algunas 
de ellas con nieves durante todo 
el año, los frondosos bosques y 
la espontánea y colorida flora que 
inunda sus calles se convierte en un 
placentero ejercicio de admiración. 
En la actualidad, es el centro de 
Quito el que mantiene vivo en sus 
edificios y en sus iglesias el espíritu 
colontal de hace siglos, y el turista 
puede rememorar entre las calles de 
esta ciudad sudamericana los patios 


Balcones tipicamente espan 


Patio interior de la iglesia de San Francisco.de Quito, cuya construcción 
se inicio en 1536 y se concluyó en 1580 y es el más grande de los conjuntos 
arquitectónicos existentes en las ciudades iberoamericanas. Foto EFE 


abrigados de Los Chillos y Tum- 
baco. Esta estrecha franja de tierra 
urbanizada colinda con la falda del 
monte Pichincha hacia el oeste y con 
un profundo cañón formado por el 
rio Machangara hacia el este. 

El paisaje de Quito es espec- 
tacular, las grandes cimas de las 


La comida deliciosa y con 
gran abundancia de frutas tropi- 
cales y grandes flores típicamente 
andinas son motivos ornamentales 
frecuentes. 

Quito es la tercera capital más 
alta del mundo, seguida de La Paz, 
en Bolivia y Lhasa, en Tibet. EFE 


